
 
KAT. II 

INSTRUKCJA  UŻYTKOWANIA, 

PRZECHOWYWANIA  I  KONSERWACJI 

PRZEMYSŁOWY HEŁM OCHRONNY -  TYP: SH 120P  . 

 
WYPRODUKOWANO DLA:  POLSTAR HOLDING SP. Z O.O., SP. K. UL. MODRZEJEWSKIEJ 52,  

75-734 KOSZALIN, TEL.: 94 34 19 820, FAX:94 34 19 888. 
WWW.POLSTAR.COM.PL 

 
HEŁM OCHRONNY CERTYFIKOWANY PRZEZ:   

APAVE SUDEUROPE SAS 

8 rue Jean-Jacques Vernazza – ZAC. Saumaty-Séon – BP 193 

13322 Marseille Cedex 16 ( numer jednostki notyfikownej 0082 ) 

PRZEZNACZENIE: 

HEŁM OCHRONNY JEST KLASYFIKOWANY JAKO ŚRODEK OCHRONY INDYWIDUALNEJ 

ZGODNIE Z ROZPORZĄDZENIEM PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY (UE) 

2016/425. SPEŁNIA PONADTO WYMAGANIA NORMY ZHARMONIZOWANEJ 

EN397:2012+A1:2012. HEŁM PRZEZNACZONY JEST DO OCHRONY GÓRNEJ CZĘŚCI 

GŁOWY UŻYTKOWNIKA PRZED URAZAMI WYWOŁANYMI PRZEZ SPADAJĄCE 

PRZEDMIOTY. NA HEŁMIE ZNAJDUJE OZNACZENIE MATERIAŁU, Z KTÓREGO ZOSTAŁ 

WYKONANY, NAZWA PRODUCENTA, ROK I KWARTAŁ PRODUKCJI, TYP HEŁMU, 

PRZEDZIAŁ ROZMIARÓW ORAZ NUMER WSPOMNIANEJ POWYŻEJ NORMY. ZAKRES 

TEMPETUR, W KTÓRYCH HEŁM MOŻE BYĆ UŻYTKOWANY: -10C DO +50C. 

DOPASOWANIE ORAZ REGULACJA: 

W CELU ZAPEWNIENIA ODPOWIEDNIEJ OCHRONY, HEŁM NALEŻY DOPASOWAĆ DO ROZMIARU GŁOWY 

UŻYTKOWNIKA. DOPASOWANIE PASA GŁÓWNEGO WIĘŹBY W POZIOMIE WYKONUJE SIĘ POPRZEZ 

PRZESUNIĘCIE ZAWIERAJĄCEGO WIELE OTWORÓW PASA TYLNEGO I ZABLOKOWANIE GO PRZEZ 

ZACIŚNIĘCIE W WYPUSTKACH. WYMIANĘ OPASKI PRZECIWPOTOWEJ WYKONUJE SIĘ POPRZEZ 

ODPIĘCIE JEJ Z SIEDMIU ZACZEPÓW PO WEWNĘTRZNEJ STRONIE PASA GŁÓWNEGO HEŁMU. 

WIĘŹBĘ NALEŻY MOCOWAĆ W ODPOWIEDNICH PUNKTACH ZGODNIE Z OZNACZENIEM LITEROWYM 

WIDOCZNYM NA PASACH NOŚNYCH ORAZ NA SKORUPIE HEŁMU. 

WIĘŹBA SZEŚCIOPUNKTOWA SKŁADA SIĘ Z TRZECH PASÓW NOŚNYCH ORAZ REGULOWANEGO  

W ZAKRESIE OD 56 DO 62CM PASA GŁÓWNEGO POSIADAJĄCEGO W CZĘŚCI PRZEDNIEJ POTNIK.  

PASEK PODBRÓDKOWY NALEŻY MOCOWAĆ W ODPOWIEDNICH ZACZEPACH UMIESZCZONYCH  

W SKORUPIE HEŁMU. 

HEŁM POSIADA PASEK PODBRÓDKOWY KTÓRY MOŻNA REGULOWAĆ W CELU ODPOWIEDNIEGO 

DOPASOWANIA DO GŁOWY. 

 

KONSERWACJA: 

WSZYSTKIE ELEMENTY NALEŻY CZYŚCIĆ I DEZYNFEKOWAĆ REGULARNIE, STOSUJĄC ŁAGODNE ŚRODKI 

DO MYCIA LUB CIEPŁĄ WODĘ Z DODATKIEM ŚRODKA ODKAŻAJĄCEGO. NIE NALEŻY STOSOWAĆ 

ŻADNYCH ROZPUSZCZALNIKÓW, KLEJÓW, FARB. JEDYNIE DOPUSZCZALNE SĄ SAMOPRZYLEPNE 

ETYKIETY ZALECANE PRZEZ PRODUCENTA. 

 

PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT: 

HEŁM POWINIEN BYĆ PRZECHOWYWANY W MIEJSCACH SUCHYCH, PRZEWIEWNYCH, 

NIENASŁONECZNIONYCH, Z DALA OD ŹRÓDEŁ CIEPŁA. HEŁM NALEŻY KONTROLOWAĆ PRZED KAŻDYM 

UŻYCIEM, ZWRACAJĄC UWAGĘ NA EWENTUALNE USZKODZENIA. W PRZYPADKU ICH STWIERDZENIA 

HEŁM NALEŻY BEZWZGLĘDNIE WYMIENIĆ. W ŻADNYM WYPADKU NIE NALEŻY MODYFIKOWAĆ CZĘŚCI 

SKŁADOWYCH HEŁMU, USUWAĆ ICH ANI ZASTĘPOWAĆ INNYMI NIŻ DOSTARCZONE PRZEZ 

PRODUCENTA. HEŁM POWINIEN BYĆ TRANSPORTOWANY W OPAKOWANIACH KARTONOWYCH. 

 

OKRES UŻYTKOWANIA: 

OKRES TRWAŁOŚCI HEŁMU OCHRONNEGO ORAZ JEGO CZĘŚCI SKŁADOWYCH WYNOSI 4 LATA OD DATY 

PRODUKCJI DRUKOWANEJ NA DASZKU HEŁMU. 

AKCESORIA: 

OCHRONĘ GŁOWY MOŻNA ROZSZERZYĆ O ELEMENTY DODATKOWEJ OCHRONY OCZU, USZU I TWARZY. 

CZĘŚCI WYMIENNE I AKCESORIA MOŻNA UZYSKAĆ W DZIALE SPRZEDAŻY POLSTAR HOLDING SP. Z O.O. 

SP. K. 

Deklaracja Zgodności dostępna na stronie : www.polstar.com.pl  

 

WYPRODUKOWANO DLA: 

POLSTAR HOLDING SP. Z O.O. SP. K., UL. MODRZEJEWSKIEJ 52, 75-734 KOSZALIN, TEL.: 94 34 19 820,  
FAX:94 34 19 888. 
WWW.POLSTAR.COM.PL     

DATA PRODUKCJI : 10/2020 

INSTRUCTION OF USE,  

STORAGE AND CLEANING 

 

SAFETY HELMET - TYPE: SH 120P  . 

 

PRODUCED FOR:            POLSTAR HOLDING SP. Z O.O. SP. K., UL. MODRZEJEWSKIEJ 52,  
75-734 KOSZALIN, TEL.: 94 34 19 820, FAX:94 34 19 888. 
WWW.POLSTAR.COM.PL 

CERTIFICATED BY: 

APAVE SUDEUROPE SAS 

8 rue Jean-Jacques Vernazza – ZAC. Saumaty-Séon – BP 193 

13322 Marseille Cedex 16 ( notified body number : 0082 ) 

INTRODUCTION:  

THE PROTECTOR RANGE OF HELMETS HAVE BEEN DESIGNED TO PROVIDE HEAD 

PROTECTION TO MEET THE REQUIREMENTS OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND 

THE COUNCIL (EU) REGULATION 2016/425 AND EN397:2012+A1:2012. THEY OFFER 

PROTECTION TO THE WEARER AGAINST FALLING OBJECTS AND CONSEQUENTIAL 

BRAIN INJURY AND SKULL FRACTURE. ADDITIONALLY THEY PROVIDE PROTECTION 

AS INDICATED ON THE LABEL ATTACHED TO THE SHELL. THE MATERIAL IS 

INDICATED OF THE HELMET TOGETHER WITH OTHER RELEVANT INFORMATION, 

INCLUDING THE DATE OF MANUFACTURE. 

 

FITTING & ADJUSTMENT: 

FOR ADEQUATE PROTECTION THIS HELMET MUST BE ADJUSTED TO FIT THE USERS HEAD. 

UNAUTHORISED HELMET ALTERATIONS ARE PROHIBITED. HORIZONTAL HEADBANB ADJUSTMENT IS 

ACHIEVED BY SCREWING THE RATCHET. THE SIZE:56-62 CM. 

 

MAINTENANCE: 

THE HELMET SHELL SHOULD BE CHECKED EACH DAY BEFORE WEARING TO ENSURE THAT THERE ARE 

NO MAJOR SURFACE DEFECTS SUCH AS CRAZING, CRACKS, DEEP SCOUR MARKS, DISCOLOURATION 

OR DENTS TO THE SHELL. GIVE PARTICULAR ATTENTION TO THE HARNESS ATTACHMENT SLOTS. 

DEFECTS OR SOILING OF THE HEADGEAR MUST RESULT IN ITS IMMEDIATE REPLACEMENT. IF THE 

SHELL OR HEADGEAR SHOW ANY DEFECTS, IMMEDIATED DISPOSAL AND TOTAL HELMET REPLACEMENT 

IS RECOMMENDED. TO ENSURE OPTIMUM PERFORMANCE IS ESSENTIAL THAT BOTH THE OUTER SHELL 

AND INTERNAL HARNESS ARE CORRECTLY MAINTAINED, CLEANED AND FREE FROM DEFECTS. A 

SIGNIFICANT IMPACT TO THE HELMET WILL RESULT IN REDUCED FUTURE PROTECTION, EVEN IF 

PHYSICAL VISUAL DEFORMATION IS NOT APPARENT, IN ANY EVEN, IF ANY CRACKS ARE DETECTED, THE 

HELMET MUST BE DISCARDED IMMEDIATELY. DO NOT APPLY TAPE, PAINT, SOLVENTS, ADHESIVES OR 

SELF-ADHESIVE LABELS TO THE SHELLS, AND SUCH APPLICATION MAY REDUCE THE EFFECTIVENESS 

OF THE HELMET. 

THE HELMET HAS A CHIN STRAP WHICH CAN BE REGULATED TO CORRECTLY ADJUST TO THE HEAD. 

 

CLEANING AND DISINFECTION:  

CLEAN AND DISINFECT ALL COMPONENTS REGULARLY WITH A MILD DETERGENT OR DISINFECTANT 

WARM WATER. DO NOT USE SOLVENTS, DRY AWAY FROM SUNLIGHT AND DIRECT HEAT. 

 

TRANSPORTATION AND STORAGE: 

EACH HELMET SHOULD BE TRANSPORTED AND STORED IN ITS BAG IN COOL, DRY CONDITIONS OUT OF 

DIRECT SUNLIGHT. 

 

LIFE: 

4 YEARS FROM PURCHASE DATE 

 

ACCESSORIES: 

SPARES LIKE SWEATBANDS ARE AVAILABLE AT POLSTAR HOLDING INTERNAL SALES DEPARTMENT. 

 

Declaration of Conformity available : www.polstar.com.pl  

 

PRODUCED FOR:  

POLSTAR HOLDING SP. Z O.O. SP. K., UL. MODRZEJEWSKIEJ 52, 75-734 KOSZALIN, TEL.: 94 34 19 820, 

FAX:94 34 19 888. 

 

DATE OF PRODUCTION : 10/2020 
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